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BEPBANNU3ALINA KATETOPUM LIBETA B AHTTTACKOM AA3bIKE
(HA MATEPWAJIE NYBNULIUCTUYECKWX TEKCTOB)

AHHOTALMA

Llenbio paHHoON paboTbl ABAAETCA paccMOTPEHMe CrocoboB Bepbanusaumm
KaTeropumn LBeTa B aHMNNCKON A3bIKOBOM KapTuHe Mupa. ABTopamun OCy-
LLeCTB/IEHO SMMNMPUYECKOE UCCNIEAOBaHNE Ha MaTepuane ny6rmuncTUYeckmnx
TEKCTOB COBPEMEHHOTO aHMNNCKOro A3blKa, MPMBEAEHbl XapakTePUCTUKN CO-
BPEMEHHbIX MyBNNLMCTNYECKNX TEKCTOB C NO3ULUM BKIIOYEHUA B HVX IEKCUKM
LiBeTa, YTO NO3BONUSIO NOKa3aTb BO3AENCTBYIOLLYIO CUITY TEKCTOB, COAepKaLLmnx
LiBETONEKCEMBI, Ha CO3HaHUe CybbeKTa KOMMYHMKaLuy 1 3THOCa B Lenom. AB-
TOpamu JOKa3bIBAETCA, YTO HAMMEHOBAHWA LIBETa B KaX4OM A3blke 06pa3yioT
CNIOXHYIO CUCTEMY, OT/IMYAIOLLYIOCA KaK 0CODEHHOCTAMY BblAeNeHNA LiBETa, TaK
1 cnocobamu ero 0603HaueHuA. YKa3blBaeTCA, YTO, KpOMe NpsAMOro o6o3Have-
HUA LBETa, B CEMAHTMKe LIBETOHaUMEHOBAHUIN OO6HAPY>KMBAKOTCA KOHHOTaLUN,
BbIpakatoLme 3MOLMOHASIbHO-3KCMPECCMBHOE OTHOLLEHWE YeNoBeKa K OKpY-
XatoLemy Mupy. ABTopam CTaTb yanocTb 0O6HOBUTbL NPobieMaTuKy LiBeTOHa-
MMEHOBaHWI, BbIABAAA NX NParMaTMyecKyto HanpaBneHHOCTb, U onpefennTb
pOsb U3y4eHNA LIBETONIEKCEM C TOUKM 3PEHUA UX BO3AENCTBUA Ha KOMMYHU-
KaHTa.
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KNIOYEBbLIE CJTIOBA:

aHrmMicKan A3blIkoBaa KapTuHa MMPa, LIBETOOO03HaUeH)e, KOMMYHWKaHT, Npsa-
MOe M KOHHOTaTMBHOe 3Ha4yeHWA LiBeTa, aHrMOA3bIYHbIA NyONMLNCTUYECKNI
TEKCT, NparmaTuyeckas HanpaeleHHOCTb ynoTpebneHns LBeToNeKceM.

CTPYKTYPA

BeepneHue

LiBeTo0603HaueHMe KaK KaTeropua s3bIKOBOW KapTUHbI M1pa
PasHoobpa3me cnoco6oB LBETOOO03HAUEHWIA B aHTINACKOM A3blKe
MNparmatryeckasa HanpaBeHHOCTb LIBETOHAUMEHOBAHWI

BbiBOADI
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VERBALIZATION OF COLOR CATEGORY IN THE ENGLISH
LANGUAGE (ON THE PUBLICISTICTEXTS MATERIAL)

ABSTRACT

The purpose of this paper is to consider ways of verbalizing the category of color
in the English language picture of the world. The authors carried out an empirical
study on the material of the publicistic texts of the modern English language.
The characteristics of the modern publicistic texts were given from the position
of including the color vocabulary, which allowed the authors to show the
influencing force of the texts containing color lexemes on the consciousness of
the subject of communication and the ethnos as a whole. The authors prove that
the names of colors in each language form a complex system, which differs both
in the features of color selection and in the ways of its designation. It is indicated
that in addition to the direct color designation color naming connotations are
found in the semantics. They express man’s emotional and expressive attitude to
the world. The authors managed to update the issue of color lexemes, identifying
their pragmatic impact factor, and define the role of the color lexemes study from
the point of impact factor view on the communicant.

KEY WORDS:

English language picture of the world, color designation, communicant, direct
and connotative meaning of color, English publicistic text, pragmatic factor of
color lexemes.
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BBEJEHWE

Kak n3BecTHO, KaTeropu3sauusa B NUHIBUCTUKE MCCefyeTca B Pas3fiNyHbIX
acrnekTax, C Pas3HbIX CTOPOH: B KOTHUTUBHOWN NTMHIBUCTMKE €€ MOXKHO CYMTATb rnaB-
HelLWrM 06bEKTOM PacCMOTPEHMA. B KauecTBe KOFHUTUBHOW eAMHULbI A3blKa 06-
pallaeT Ha cebs BHMMaHMe TakasA eAnHuLA, Kak KaTeropus upeTa. PaccmoTpeHue
cnocoboB Bepbanmsaunm KaTeropum LBETa B aHMIMIACKON SA3bIKOBOW KapTuHeE
MU1pa ABNAETCA Lesiblo HacToAweln paboTbl. B cBA3M € 3TMM HEOOXOAUMO: NpoaHa-
NM3NPOBAB NCCNefoBaHNSA, NOCBALWEHHbIE NpUpPoae LiBETA U LBETOMMEHOBaHUSA
N3Y4YnUTb OCHOBHbIE 1 JOMONIHUTENbHbIE XapaKTepucTuyeckrie nokKasartenu LBeTa,
LBeToob03HaueHni B aHrnminckom asbike (A.MN. Bacuneswnu [5], E.A. Bnacosa [9],
WN.A. TepacumeHko [10], O.U. Kynbko [14], A.E. MaTpocoBa [15]); onpegennTb Ha
nccnegyemMom 3MNUMpUYecKkoM matepuane cnocobbl obpa3oBaHMA Nekcem LBe-
TO0603HaueHUA; NpoaHann3npPoBaTb UCMONIb30BaHNE NIEKCMKM LiBETA B TEKCTaX
peyeBOro obLeHns, yCTaHOBUTb BO3AENCTBYIOWNIA XapaKTep TEKCTOB, BKIIOYa-
IOLLIMX NIEKCEMbBI LIBETA, Ha afpecaTa U onpeaenuTb CTeneHb TaKoro BO3AenCTBuMA.
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LIBETOOBO3HAYEHWE KAK KATETOPIS A3bIKOBON KAPTUHBI MIPA

Tema LBeTOOGO3HaYEHUA [OCTaTOUHO aKTyaslbHa A1 COBPEMEHHOI HayKu,
MOCKOJIbKY LIBET ABAAETCA OAHVM M3 Ba)KHENLUNX KOMMOHEHTOB B »KU3HW Yeno-
BEKa, BNIMAET Ha ero BOCNpUATME AeNCTBUTENbHOCTY, APYruX NoAen, Bbi3biBaeT
onpepenéHHble aMouUn 1 accoumnauunm, GopmmupyeT HaLMOHaNbHO-KYNbTYPHYO
cneyndurky peyeoro nosegeHus. 1na nMHrBucToB npobnemaTtyKa LiBeTa ABNAET-
CA NPUCTanbHbIM 06BEKTOM U3YUeHUs, ell MOCBALLEHO HoMbLUOe KONMYeCTBO TPY-
[l10B B OTEUYeCTBEHHOW 1 3apybexHOoI HayKe o s3blke. iccnegoBatenu o6bACHAT
3TO 3aKPbITOCTbIO CUCTEMBI LBETOOOO3HaUeHUs, eé YETKOWN CTPYKTYPMPOBAHHO-
CTbl0 N CTporon opraHu3aumen. Cpean y4éHblX, akTUBHO pacCMaTpuUBaloLKX B
CBOMX TpyZax npobnemaTrky LiBeToob03HaueHMn, MOXHO Bbigenutb U. C. baxe-
Hosy [2], . M. Bopucosy [3], A. . Bacunesuua [6; 7], A. Bexxbuukyto [8], A. B. Kon-
moroposy [11], O. A. Kyaps [13], P. M. ®pymkuny [20], b. bepnuHa, M. Kena [22; 23],
P. Maknaypwu [25], A. CreiiHBana [26] n MHOTUX ApYruX.

B HacToAweMm nccnegosaHum deHOMEH LiBeTa NpefnaraeTca paccMaTprBaTth
KaK KaTeropuio A3bIKOBOW KapTUHbI Mupa. [pefcTaBneHe o uBeTe Kak peHoMeHe
ncuxmyeckom cdepbl INYHOCTU He ABMAETCA KaTeropurei B CTPOroM CMbICIie Cio-
Ba, HO, KaK 1 Apyrne KOrHUTUBHbIE eANHWLbI, TpefcTaBnAeT cobol ABneHne obbl-
[leHHOTro Co3HaHwuA. Mo KaTeropren MoXXHO NOHMMaTb Bcnea 3a k. Jlakopdpom
«COBOKYMHOCTb MpefcTaBieHnli cybbeKkTa O CTPOEeHUM OKpy»aloLlero Myupa, B
YaCTHOCTN O TOM, KaK B 1eCTBUTENBHOCTU COOTHOCATCA fiBa Uy 6oniee CBONCTB»
[24, p. 32]. Kak npaBunno, onepupoBaHue cybbeKToM KaTeropurei LuBeTta cBoanTca
K YOeXXEHMI0, UTO, eC/V B 1eICTBUTENBHOCTU MMeeTCA onpefenéHHoe CBOMCTBO,
crieflyeT npefnonaratb B Hel U Hanuuve BrnoJiHe ornpeaenéHHOro Apyroro cBon-
cTBa [4]. KaTteropusa ueTta BbIIBNAETCA NPU B3aUMOAENCTBUMN YeNTIOBEKA U MUPa,
ABNAACH NPY 3TOM, KaK yKa3sbiBatoT H. A. Cngoposa 1 H. A. CmepumnHcKas, «<McTou-
HUKOM [JOKOHLIeNTyasibHOM OpraHM3aumnmy KOMMOHEHTOB LIBETOOO03HaueHeHNs,
06ycnoBneHHOro 0Cob6eHHOCTAMY YENOBEYECKOrO BOCNPUATISA, EF0 MEHTANIbHON
AKTMBHOCTbIO 1 06pa3HbIiM MblsieHneM. Obnagas cnocoOHOCTbIO K BOCMPUATUIIO
C MOMOLLbIO KaTeropuii 0OTMeYaTb CXOACTBA U PasNnnuma Mexay npeactaBineHu-
AMU 06 o6beKTax, KOMMYHUKaHTbl B3aMoAeNcTByOT Hanbonee 3dbEKTUBHO 1
ycnelwwHo» [18, c. 142].

JIHrBUCTMYECKMe nccnefoBaHMA peHOoMeHa LiBeTa NoKasasu, YTo LBETOO-
603HaueHNA BXOAAT B A3bIKOBYIO KapTUHY MUpa, GopmMmnpya COOTBETCTBYIOLLUE
KOHLeNTbl B MEHTaNIbHOCTU YYaCTHUKOB 06LeHmMsA [6, 7], UTO HaxoauT peanusa-
LU0 B peyeBoil 1eATeNbHOCTM KOMMYHWKAHTOB Y MPY STOM UMEET HalMOHaslbHO-
KynbTypHOe cBoeobpasue.

CnegyeTt OTMeTUTb, UTO KaTeropus LiBeTa B A3blke C 4OCTAaTOYHOWN NOSIHOTOM
nponsnaeT cebs B KONOPATUBHOWN NEKCMKE, KOHLENTYaNbHO BOCXOAALLEN K Ta-
KOW cxeme BOCMPUATUA OKPYXKaloLlen AeNCTBUTENbHOCTU, B KOTOPOW BO3MOXHO
BblA€/INTb MPU3HAK OKPALLEHHOCTU». B NMMHIBUCTUKE OObIYHO LIBET KaK KaTero-
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puio NPUHATO OnpeaenaTb C ABYX MO3ULWIA: AA 3TOro BblbBMPaTCA OCHOBHbIE
napameTpbl U NapaMmeTpbl OTTEHKOB. Hanpumep, B pyccKkoi sA3bIKOBOW KapTuHe
MUpa pasfimyatoT, TOMUMO OCHOBHBbIX (UEPHOTrOo, 6eN1oro 1 OTTEHKOB CEPOTO), CEMb
LBETOB, UNIIOCTPUPYA 3TO MPUMEPOM pagyru. B HaMeHOBaHMAX LiBETa B aHMNIA-
CKOW A3bIKOBOW KapTMHE MUpPa AAPO Fpynnbl 06pasytoT Takme ieKcembl, Kak white
«benbliiy, black «uépHblii», grey «cepbliiy, red «KpacHbIN», green «3eneHblin», blue
«CUHWI», yellow «KENTbI», orange «opaHXeBblli», pink «p0O30BbI», brown «Ko-
pUYHEBBINY, purple «proneTosblii».

Bce octanbHble LBETOO603HaUEHNA OTHOCATCA K rpyrnne OTTeHOUHbIX. W3-
BECTHO, UTO YaCTb JIEKCEM MOXET Peasiv30BbIBaTbCA B A3bIKe B COOTBETCTBUN C
napameTpamy OCHOBHbIX LIBETOB, iPYras BKJIOUAET HOBYIO KOJIOPATUBHYIO JIeKCU-
Ky, aKTyanusunpyoLLyocs B nybanumncTnieckmx u utepaTypHbIX TEKCTax, noecea-
HeBHOW peun. OfHAKO eCTb 1 TaKMe LBETONEKCEMbI, KOTOPbIe MO 3aKOHaM pas3Bu-
TIA A3bIKa NOCTENEHHO BbIXOAAT U3 ynoTpebneHus. A3bIkoBble CNOCO6bl OTTEHOU-
Horo, unu neprudepriiHoro, LBETO0H603HaueH A BbI3bIBAIOT Y IMHIBUCTOB OCOOBbIN
MHTepecC B CBA3M C NX LIMPOKOWN CEMAHTUYECKON HaNOMHEHHOCTbIO, BblpaXeHHOMN
WHTEHCMBHOCTbBIO OKPACKM, MHOTOLIBETMEM NPEAMETOB, MHOTOUYNCSIEHHBIMU BO3-
MOXHOCTAMU UX MeTahOpPUUYECKOTrO OCMbICTIEHMS.

KoHHOTaT/BHbIE 3HAUYEeHWA HAMEHOBaHWIA LIBETa TECHO CBA3aHbI C KaTeropu-
el SKCMPEeCCBHOCTU B A3bIKE, B KOTOPOW 06 beIMHAIOT OObIUHO TaKMe NOHATUSA, Kak
OTHOLUEHME SMOLIMOHANIbHOCTH, UHTEHCUBHOCTb BO3AENCTBUS, CYObEKTUBHOCTb
OLIeHKN, MO NPUPOAE CBOEN He OOBEKTUBHON, T. K. OHa XapakTepur3yeT LLeHHOCTM
W NPUCTPaCcTVA NHAMBMAA, CyObeKTa KOMMYyHUKaumn. Ecnm paccmoTpeTb koppens-
umto GeHOMEHOB SKCMPECCUBHOCTU U SMOLMOHANIbHOCTY, CTAHOBUTCA BO3MOXKHbIM
YCTaHOBUTb rPaHKLibl MOJIe NCCNeayemblX KaTeropui, NPy STOM Nosie SKCNpPeccus-
HOCTW ByfeT Wrpe NoniA SMOLUOHANIbHOCTM 1 BKIOYaTb B cebs nocneaHee, B TO
BPEMS KaK 3KCMPECCMBHOCTb MOXET OblTb He BCerga amoLuuoHasbHa. Peub npu-
obpeTaeT 3KCMPECCHBHO-3MOLIMOHANbHYIO OKPALLEHHOCTb B KOMMYHUKATUBHOM
aKTe npw NCNob30BaHUN KOMMYHUKaHTaMN eAUHNL, A3blKa: Nekcnyeckurx, GoHe-
TUYECKIX, FPaMMaTUYECKUNX, CTUAIMCTUYECKIX. Peub Takoro Bmaa Bcerga HeoObluHa,
T. K. NIPUCYTCTBME SMOLIMOHANBbHbIX UM SKCMPECCUBHBIX KOMMOHEHTOB B TEKCTE Ha
¢boHe npounx HelTPanbHbIX A3bIKOBbLIX 3IEMEHTOB WM, BO3MOXHO, OTAENbHbIX
SKCTPASNIMHIBUCTUYECKUX (AKTOPOB CrocobcTByeT GopMUpOoBaHMIO Y afpecaTa
onpenenéHHOro OTHOLLEHUA K FOBOPALLEMY, K CUTyaLlMK, OLLEHKW BblCKa3blBaHUSA,
peaKkLum Ha Hero 1 OKa3blBaeT BO3AeNCTBUE Ha SMOLIMOHANIbHOE COCTOAIHME peLn-
nuneHTa. Taknum ob6pasom, Kak oTmeuaeT H. B. ABaHeCOBa, «3KCMPECCUBHOCTb 1 3MO-
LIMOHaNbHOCTb ABNAKTCA KaTeropruaMm KOMMYHUKATUBHOIO nnaHay [1, c. 5-9].

[lna peanusaumn nekcem LBETOO603HaUYeHU B peueBoi GyHKLMM SMOTUB-
HOCTU Hanbosee NokasaTesieH, BO3MOXKHO, Xy[I0KECTBEHHBbIN TeKCT. OcCO6eHHOCTb
XYLOXECTBEHHOr0 TeKCTa onpefenseTca napaMmeTpamy peyeBo KOMMYHUKaLUm
B Xy[O>KeCTBEHHOW cPepe, a UMEHHO TaKOWN TEKCT He TONIbKO OTParkaeT coLualb-
HO-UCTOPUYECKYI0 LEACTBUTENBHOCTb 3MOXM B LEMOM, HO U FMaBHbIM 06pa3om
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LenieHanpas/ieHHO BO3AENCTBYET Ha YMTaTENsA 1 U3MEHSET €ro MeHTasbHbIe NpPo-
rpammbl, 4To 06A3aTeNIbHO AOMKHO BbI3blBaTb OMpefenéHHOe SMOLMOHaNbHOe
COCTOAIHME, HAMPVMEP YYBCTBO COMEPEXMBaAHMA, BO3MOXKHO, M HEMOHUMaHWA,
APYrMU CIOBaMu, YCTaHOBUTb HEKMIA SMOLIMOHASbHBIV KOHTAKT MeX/Y aBTOPOM
TeKCTa M ynTatesnieM. BHMMaHuWe nccnefoBatenein HanpaBneHo Npexae BCero Ha
M3yyeHne SMOTUBHOW JIEKCKKM, MOCKOJIbKY OHa UrpaeT BeayLlylo pofb B co3ja-
HUN NOENHO-3MOLMOHANbHON KOHUeNUMn XygoxkectBeHHoro TekcTa. M. C. baxe-
HOBa OTMEUYaeT, UTO «3IMOLIMM B XYOXKECTBEHHOWN NUTepaType obHapyXrBaloTcs,
HauMHasA C ONUCAHNA SMOLIMOHANIBHOIO NepeXxmnBaHUA repoes A0 MoKasa BHeLl-
Hero NpPosABMIeHNA SMOLNOHANIbHOIO COCTOSAHUA Yepe3 CUMMNTOMbI NCMXonornye-
CKOro XapakTepa (M3MeHeHMe LiBeTa KOXU, 3BYKOBbIE U ABUraTENbHbIE MPU3HAKMY,
OBUXKEHNA, MO3bl, MUMNKO-KECTUKYNALNOHHOE noBeaeHune)» [2].

Tak, B cnepytoulem Tekcte: The inmates made jokes about the chair, the way
people always make jokes about things that frighten them but can't be gotten away
from. They called it Old Sparky, or the Big Juicy’ — s3MmoLMOHaNbHO-3KCNPeCcCcrBHan
KOHHOTaUKWA peann3oBaHa B HaVMeHOBaHWAX 3neKkTpuuyeckoro ctyna Old Sparky
(Crapuk pa3psg) or the Big Juicy (CouHbI KyCOK), GyHKLMOHaNbHO 3aMeEHALLNX
TIOPEMHO-TabyMPOBaHHYI0 HEWTPaNbHYO NeKCKKy. [TpumMeHeHne A3bIKOBbIX pe-
CYpPCOB Pa3roBOPHOro CTWA 1 BbIPaXKeHUE NOSIOXKUTENBHON OLEHKN B OTHOLLe-
HUW opyamA youiicTBa Bbi3BaHbl CTPEMIIEHMEM K MOJABMIEHMIO CTPaxa Y 3aKio-
UEHHbIX B NpeaaBepun NpeacTosALLen KasHN.

Pap nccnegoBaHUin NCNonb3oBaHUsA LIBETONIEKCEM B PeUMN XapaKTepPHbIM 06-
pa3oM AeMOHCTPUpPYeT crnelnduky peuyeBoil KOMMYHUKaLUY B Xy[0XXECTBEHHOW
cdhepe Ha pybexe XX-XXI BB.: Xy[o>KeCTBEHHasA KOMMYHVKaLMA pa3B1BaETCA OCO-
6bIM 06pa3oM, UTO MO3BOJIAET INTEPATYPHBIM TEKCTaM Pa3BMBATHLCA MO ABYM Ha-
npaBieHNAM: C OHO CTOPOHbI, Xy[J0>KECTBEHHbIE TEKCTbl MO CBOE 06pa3HOCTH,
3MOLMOHANBbHOCTM 1 3KCNPECCUBHOCTU BCE Borliee TAroTeloT K ny6nuymctnye-
CKUM, C pYrol CTOPOHBI, XYPHANMCTCKME TEKCTbI UCMOMb3YIOT pasfinyHble Npué-
Mbl BO3[eNCTBYSA, NPUMEHAEMbIE B XyL0XKECTBEHHbIX TEKCTaX. ITO MO3BONIASIO He-
KOTOPbIM YUEHBIM 3asiBUTb O «<BO3HUKHOBEHUN HeHOMEHa “HOBOIO XKYpPHanu3ma’,
npegnonaratooLero Hannune JOKyMeHTaIbHOM OCHOBbI, PeasibHbIX MePCOHAXeW,
[eNCTBUTENBHO MPOU3OLLEAILNX CllyYyaeB, HO MaTepran Npu 3TOM JOMKeH 6bin
nofaBaTtbcs B Gopme Xy[oKeCTBEHHOro HappaTua» [16, c. 245-257].

My6nuuncTnyeckne aHrnoA3blYHbIE TEKCTbl OOHAPYKUBAIOT CXOACTBO C TeK-
CTaMu XYLOXeCTBEHHOW NUTepaTypbl U B acMeKTe MCNONb30BaHUA SMOTMBHOM
nekcuku. Hanpumep, B cTaTbe aMepuKaHcKol rasetbl oT 13 anpens 2016 r. “The
Washington Post” nog 3arnasuem “Kerry says human rights abuses help spawn
terrorism’, B cnegytowem npeanoxeHnn n3 3ton ctatbn: | want to remove even
a scintilla of doubt or confusion caused by statements others have made in recent
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' King S. The Green Mile. M.: AHTonorus, 2013. 192 c.
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weeks and months? — s3KcnpeccrBHas NeKCUKa CBSi3aHa C BblpaXkeHMEM aBTOPOM
HeraTVBHOW OLIEHKU MO OTHOLIEHUIO K TEPPOPU3MY (Spawn terrorism — nopoxaaTb
Teppopusm, to remove even a scintilla of doubt or confusion — ycTpaHWUTb faxe Ha-
MEK («MCKPY») COMHEHUA NN PaCcTePAHHOCTN).

Mpodeccop B. N. LLlaxoBckuin B cBOUX NCCNefOBaHNAX NPUXOAUT K BbIBOAY,
UTO «OAMN, HE3ABUCUMO OT UX MPUHAAJSIEXHOCTU K TOM UHOW NIMHIBOKYNbTYpE,
UCMbITBIBAIOT CXOXME SMOLMW. DMOLUN YHMBEPCASIbHBI, MPUCYLLN BCEM SIIOAAM U
BbITEKAIOT U3 obLieln 1 egnHon npupodbl Yenoseka» [21]. K. O. Morocosa Takxe
nosiaraeT, YTO TakKne KOHUEeNTbl, Kak «yauBfeHne», «pafgoCTb», «CTblA», «CTPax»,
«rneyanb / rope», «rHeB», «npe3peHne / OTBPaLLeHre» NMET OOLLYI0 KOTHUTUB-
Hyto 6a3y ana nobon KynbTypbl 1 A3blka. Bepbanr3oBaHHas amMoLuMA BbIMNOMHA-
eT GYHKLMI0 HAMEHOBAHMA KOHLENTa SMOLMK, OTpaXKasa MHAVBUAYANbHbIN UK
KONNEKTMBHBIN ONbIT KOMMYHUKaHTOB. Kak cunTaeT K. O. [orocoBsa, «segywmnmm
B npouecce GopMMPOBaHNA NMUHIBUCTUYECKMX KaTeropuid ABNAIOTCA He nepuen-
TUBHO-PuU3Monornyeckne GpakTopbl, a GakTopbl PabOTbl KONNEKTVBHOIO 3THUYE-
CKOrO CO3HAaHWS; aHINNCKOE A3bIKOBOE CO3HAHME CKIIOHHO K 3HaUWTeNIbHON Je-
Tanv3aumy 3MOLMOHANIbHON KapTUHbI MUPA U, KaK CNeacTBre, HOMUHALMKN pas-
JINYHBIX OTTEHKOB 3mouuinx» [17, c. 10, 25].

PA3HOOBPA3ME CMOCOBOB LIBETOOBO3HAYEHIIA B AHTTTMIACKOM A3bIKE

A3bikoBaA peanu3auna 3KCNPECCMBHOCTU LiBETONIEKCEM CO BCEI MOJSIHOTOM
npossnaeT ceba npu obpalleHnn K Xy[0KeCTBEHHbIM U MY6AMLNCTAYECKMM aH-
rNoA3blYHbIM TeKcTam. B ogHOM 13 TeKCTOB amepukaHckoro nucatena CTMBeHa
KnHra uBeToo603HaueHre 0ObEKTMBUPYETCA YxKe B 3aronoske “Green Mile’, me-
TadopUYHO NepepalolleM Ha3BaHMe Kopugopa B 6noke «E», Mo KOTOPOMY NPOXO-
AAT 3aK/NI0YEHHbIE K SNeKTPUYECKOMY CTYNy, MecTy CBoel KasHu: The wide corridor
up the center of E Block was floored with linoleum the color of tired old limes?. Aina
npefcTaBuTENen aHrUNCKON NIMHIBOKYNbTYPbI 3€NEHbIN LiBET B CO3HaHUW CBSA-
3aH CO BCEM HOBbIM, MOMOAbBIM, CBEXUM: NPUPOAON, MONOABIMIA PacTEHNAMM; B
nepeHOCHOM 3Ha4YeHWU green ONULETBOPAET HajeXay, cyacTbe, NpoLBeTaHue.
KoHuenTyanbHbI KOHPANKT, 3a/10KeHHbIN B COYeTaHWN 3eNEHOro LBeTa green —
LiBeTa HaaeXXAabl Y XN3HW — U MeCTa, rae BNacTBYIOT 6e3HaAéXHOCTb 1 CMepPTb, OT-
YETNNBO NepepaéT SKCMPEeCCHBHYIO HEraTUBHYI KOHHOTaLMIO C/IOBOCOYETaHWA
green mile. B npyBeAéHHOM OTPbIBKE aBTOP UCMOJIb30BaJl HaMeHOBaHWe LiBeTa
B PyHKUMM MeTadopbl, YTO ABNAETCA XapaKTePHbIM ANA aHMUACKOW JIMHIBO-
KynbTypbl. Micnonb3oBaHye nekcem LiBETOHaUMEHOBaHUA B KayecTBe meTadopbl
ABNIAETCA BeCbMa BaXKHbIM aCMeKTOM MNP aHain3e KOrHUTUBHOW KapTWHbI M1pa

2 Kerry says human rights abuses help spawn terrorism // The Washington Post: [caiT].
URL: https://www.washingtonpost.com/world/national-security/kerry-says-human-
rights-abuses-help-spawn-terrorism/2016/04/13/ff5b144a-7af5-4e49-ab70-083ad-
bb64052_story.html?utm_term=.6f98eec4c48a (nata obpalieHus: 10.02.2018).

3King S. The Green Mile. M.: AHTonorus, 2013. 192 c.
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aHIMIoroBOPALWKX CYObEKTOB, T. K. AEMOHCTPUPYET NCUXNYECKUIN KOMMOHEHT CO-
3HaHWUA NpefcTaBUTENeN JaHHOW JINHIBOKYbTYPbI U X OTHOLLEHKE K OKpPY»Kato-
LemMy MUPY, MAPY Bellel, NPeaMeToB, 0TObparkaeT X HaCTPOEHWA, CUTyauuu, B
KOTOPbIX NPONCXOAAT COObITUSA, MPeACcTaB/IeHbl NPeAMETbI Y TeMbl 06LEeHUS.

Becbma UHTepeCHbIM 151 aHanM3a NPoLLeccoB 1 CNocoboB MMeHOBaHWA LiBe-
Ta B aHIMWACKON A3bIKOBOW KapTMHE MUPa MOXET ABUTbCA cneaytollee 0603Ha-
yeHwe: with linoleum the color of tired old limes — c nuHoneymMom LiBeTa BbICOXLUNX
CTapbIX NAaNMOB (NlaliM reHETUYECKM CXOXK C JIMMOHOM). DKCNPEeCCUBHbIMU Cpes-
CTBaMM fA3blKa C UCMOSIb30BaHVEM LBETOBOIMO KOMMOHEHTa BHOCATCA JOMNOJHU-
TeNIbHble HI0AHChI B Mepefaye XapakTepa onvcbiBaemMblX COObITUN 1 06CTaHOBKMY,
B KOTOPOW OHM npouncxoaat. Obpas N1MmMoHa, nepegaBaemblii BU3yanbHbIMU cpe-
CTBaMW, TPAAMLMOHHO OKa3blBaeT CUIbHOE Mcmxuyeckoe u dusronornyeckoe
BO3JeMCTBME Ha YenoBeKa. A3bIkoBas BU3yanu3aumsa CMOPLLEHHOIO, BbICOXLIEro
1 NOXEeNTeBLIero niaoga, HANOMUHAILLETO JIMMOH, MPOBOLMPYET BO3HVKHOBEHN/E
COOTBETCTBYIOLLEIO SMOLMOHANBHOIO COCTOSAHMA Y unTaTens — nevanu, 6esbic-
XOAHOCTW, OTCYTCTBUA byayLero.

B paccmoTpeHHbIx nprmepax oBHapyXMBakoTCA pa3HOOOpa3Hble cnocobbl
LBeTO0603HaueHuA. MiccnefoBaHMA NOKa3blBaOT, UTO B X GOPMUPOBAHUN MOTYT
y4yaCTBOBaTb pPa3fivyHble YacTu peun: npunaratenbHble (green-olive), cywectsu-
TenbHble (blueness), rnaronbl (to think pink) un T. g., 06pa3oBaHHbIe Kak NPOCTbIM
cnocobom (red), Tak 1 ¢ nomowbio apdpukcaumm (whiter white, yellowish), cno-
BocnoxeHusa (redbush, deep-green), cmelwaHHoro cnocoba cnosoobpasoBaHuA
(greenish-grey) n gp. CambiM pacnpocTpaHEHHbIM CNOCO60M 0bpa3oBaHUA KO-
NOPaTVBHbBIX MpuWaraTesibHbIX Kak CaMOW MHOTrOUYMCIIEHHON Fpynnbl Cpean LBe-
TOHAVMHOBAHUIN ABMAETCA CIOBOCNIOXKEHME, KOTOpOoe, No MHeHuio H. B. Tumko,
«no3BonseT GOpMUPOBaTb YKa3aHUA Ha OTTEHKM OHOIO LiBETa, a TakXKe Ha CMe-
LIaHHbIe LuBeTa U OTTeHKW» [19, ¢. 165]. TuMKO BblgensaeT «cneaytowmne noarpynnbi:
a) L4BeTOOOO3HAYEHUA C KOHPETU3UPYIOLWMMU NpUaraTeNnbHbIMU, YKa3blBaoLWm-
MM Ha MHTEHCMBHOCTD LBeTa: rich purple, pale blue; 6) npunaraTtenbHble, KOTOpble
YTOUHSAIOT OTTEHOK 1 NPU 3TOM CaMu ABAAIOTCA LBeToob603HauYeHuamu: golden
brown, fawny yellow; B) npunaratenbHble LBeTa, BKOYalOLWmMe HavMeHOBaHNA
npeameToB, HanprMep, NPUPoAHbIX peanuii (moss-coloured jacket, snowy), pac-
TeHui (fuchsia, crocus-coloured robe), )xnBoTHbIx (sorrel), nTuy (tkingfisher-blue
eyes), MMHepanos/meTannos (aquamarine, pearl-coloured), npogyKToB NUTaHUA
(salmon-pink, cinnamon stones)» [19].

B neTeKkTMBHOW MOBECTV COBPEMEHHOrO aHIMNACKOro nucatena AnekcaH-
apa M. Cminta “The No. 1 Ladies’ Detective Agency” cambiM pacnpocTpaHEHHbIM
3KCNPECCUBHO 3apPAMEHHbIM LIBETOBbIM KOHLIEMTOM BbICTYMNAeT CUHWIA / rony6oi
useT — blue. CneflyeT OTMETUTb, UTO, MO MHEHUIO PAda UCCNefoBaTenel, 3Haun-
TeJIbHOE YMCSIO KOHHOTATUBHBIX 3HAUYEeHWI B aHIIMACKOM A3bIKe MPUHALIEXUT
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4Smith A. M. The No. 1 Ladies’ Detective Agency. M.: ABACUS, 2009. 256 c.
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npexae Bcero usetam white — «6enbliii», black — «<4épHbii», red — «KpacHbI». Bme-
CTe C TeM VHAUBUAYaNbHble OCOOEHHOCTU YeNIoBeKa, B YaCTHOCTU crneundrika xy-
[OKECTBEHHOMO BOCMPUATUA NCaTeNA, Jaxe B paMKax OHOW JIMHIBOKYNbTYpPbI
HaKnaZblBaloT onpefeNiéHHbI OTMeYaToK Ha ero LBeTOOLlyleHne 1 LIBETOMNO-
HUMaHVe OKpyXatolero mupa. PaccmoTpum cnegytowme tekcTol: We are far from
the sea here, with Angola and Namibia between us and the coast, and yet we have
this great empty ocean of blue above us and around us. No sailor could be lonelier
than a man standing in the middle of our land, with the miles and miles of blue about
him. B gaHHbIX NpUMepax B ceMaHTUKe ronyboro useTa great empty ocean of blue,
with the miles and miles of blue yuepe3 meTadopr3aLMIO LIBETONIEKCEMbI BbIPaXKeHbI
OrpoMHble rofybble NpocTopbl adprKaHCKOM cTpaHbl boTcBaHbl, NogobHbIe okea-
Hy. E€ XuTenu oTpesaHbl OT HACTOALLNX MOPE 1 OKEAHOB ThbICAYaMU KUITOMETPOB,
HO obpalleHrie K 3TOMy XeflaHHOMY 06pa3y BOAbl, CTO/Nb Ba’KHOMY B XKapKoW 1
3acylnmeoli Abpuke, co38aéT owylieHne eé 6nm3ocTu.

B npyrom npumepe 13 3toin e noectu: He found some beautiful ones too-
deep-blue ones and ones which had a copper-red hue, like the sky at dusk — B LiBe-
TO0603HauUeHNAX-IMOTUBAX too-deep-blue («ronyboii-nperonyboii») n copper-red
(«<MefHO-KpacHbI») BbIpaXaeTcsa naen cMHTesa NOHATUI ronyboii Bofbl U packa-
NEHHOrO COJMHUA Kak BOMJIOWEHUIN JaNnEKON MeUTbl U peasibHOM XXN3HW, coeau-
HUBLUNXCA B CO3HAHWM repos.

MPATMATUYECKAA HAMPABTEHHOCTb LIBETOHAMEHOBAHMIA

WccnepoBaHue BO3aenCTBYIOLWEN CUMbI TEKCTOB, B COCTAaB KOTOPbIX BXOAAT
neKkceMmbl LiBETa, YAaUHO peann3yeTca TakKe U Ha maTepuane TekCToB nyonunym-
CTUKW. AHann3 3MOLMOHasNIbHO-3KCMPECCMBHbIX LiIBETOHaMMEHOBaHMWI Ha Npume-
pe COBPeMEHHbIX aHI0A3bIYHbIX XYPHaIOB MOAblI OOHapyXMBaeT UX NepBocTe-
MeHHYI0 NParmMaTUYecKyto — pekiamHyto — HarnpasneHHOCTb. Kak U3BecTHo, Lenb
peknambl — NpobyanTb BHYMaHWe, Bbi3BaTb MHTEPeC, Pa3byamnTb xenaHnsa KynuTb
ToBap unu ycnyry. lNo nogcyéram ncmxonoros, 60% eé ycnexa 3aBUCUT MIMEHHO OT
LIBETOBOIO peLleHUs, KOTOPOe He TONbKO Bbi3blBaeT COOTBETCTBYIOLLYIO peaKkLmIo
yenoBeka B 3aBMCUMOCTMN OT €ro SMOLIMOHAJIbHOTO COCTOAHUA, HO U dopmurpyeT
ero smoumu. LiseTosble pelleHna npeacTasieHbl B XypHanax He TObKO € MOMO-
LWblo LUBETHOM NneyaTy, HO 1 3a CYET Bepbanm3aLmMm COOTBETCTBYIOLMNX LIBETHbIX
KoHuenToB. LLUnpokuin cnekTp XyaoxecTBeHHbIX 06pa3HbIX CPeAcTB, NCMNONb3y-
eMblX B MOAOOHbBIX XypHanax, UrpaeT BaXkHylo posib B MPUBJIEYEHUN BHUMaHWA
appecaTa (nokynatesnsa) n Co3gaHNN Y Hero NonoKUTesibHOro 3MOLMOHaIbHOro
¢$oHa, NONOKNTENbHOrO OTHOLIEHNA K KOMMYHUKATUBHON CUTyauuu, K eé ane-
MeHTaM, 4YTO BaXHO AnA 3GPeKTUBHOCTU NPOTEKAHNA PpeyeBOi KOMMYHUKaLN.

M3yueHne LBeTo0O03HaYeHWI C NPYBIEYEHEM OCHOBHbIX XPOMAaTUYECKNX U
axpomaTnyecKrx LBETOB B NOMYAAPHOM aHrMOA3bIYHOM >KEHCKOM »KypHane “Cos-
mopolitan”[11; 12] (a3nekTpoHHasA BepcrA XKypHanos 3a nepuog 2008-2017 rr.) cau-
feTenbCTBYeT O 3HauNTeNbHOM NpeobnafaHumn B ero TeKCTax JIeKCeMbl KPaCHOrO
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useta“red”:“red” - 721;"black” - 270, “green” - 256, “white” — 188, “blue” - 163, “pink”
- 142,"brown” - 43, “grey” — 37, “yellow” — 35, “purple” (“violet’, “lilac”) — 26. Mo MHe-
HMIO UCCNeoBaTeNs, 3TO HE TOMbKO ABAAETCA CBMAETENIbCTBOM COBPEMEHHbIX TEH-
[EeHLUIA B MUPE MOfbI, HO 1 CBA3AHO C arPecCcMBHbIM SMOLIMOHANbHbIM BO3LECTBY-
€M Ha unTaTesis, MOCKOMbKY KPacHbI TPaAULMOHHO MHTEPNPETMPYETCA B MCUXO-
NOTMY KaK TEMMbIN LIBET, MHULIMMPYIOLLUNIA CUITIBHOE SMOLIMOHANbHOEe BO30YeHMe.

JleKkcmKa LiBeTa 3a4acTylo UCMOJb3yeTCA B PeKNaMHbIX LieNifx, YTo no3sonsaeT
BbIAABUTb AOMOMHUTENIbHYIO KOHHOTALMIO, 3a/10XKEHHYI0 B LIBETOBbIX KOHLIEMTaXx.
Tak, B cnepytowem npumepe: Victoria’s Secret is suing Macy’s Inc and Intertex Ap-
parel Ltd over alleged infringement of its ‘Pink’ trademark. It is reported that Macy's
Inc and Intertex Apparel Ltd have been promoting similar attire under their “Pinkish
(Pinkish’s goods are lower in price and of inferior quality)’ — nekcembl useta “pink”
n “pinkish”, c ogHOM cTOPOHbI, 0603HaYaT Ha3BaHWUsA ABYX TOPrOBbIX KOMMaHUIA,
C APYrol CTOPOHbI, CEMaHTMYECKN HE PacCMaTPUBAIOTCA Kak OCHOBHOW LIBET U
€ro OTTEHOK, a KonopaTus “pinkish” («po3oBaTbiii») HagenAeTcs oTpuLaTesIbHOM
KOHHOTaLKel, MOCKONbKY B CBOEM CMeKTpe He MeeT JOCTaTOYHO KOMIMOHEHTOB
OCHOBHOIO PO30BOrO LiBETa, penpe3eHTUPyA KOMMaHuio 6onee aeléBbix TOBa-
OB HEBbLICOKOIO KayecTBa. CnefoBaTenibHO, MOXKHO CZienaTb BbIBOA, UTO JIEKCMKaA
LiBETa aKTUBHO UCMOJIb3YEeTCA B MParMaTMUecKmx Lensx: 1 BepbanbHble TeKCTbI, U
HeBepbanbHble 3/1eMeHTbI, UCNOJIb3yeMble B MyONMLMCTIKE, NPeXe BCEro CTPo-
ATCA C YY4ETOM ajpecaTa, a MMEeHHO noabumpaloTca Takue LBeTa 1 LUBeToobo3Ha-
YeHUs, KOTopble MOMOTYT COCTaBUTESIO TEKCTa (aBTOPY) OCyLeCTBUTb B peyeBom
KOMMYHMKaLMN Yepes TEKCT CBOK OCHOBHYI0 GYHKLMIO — BO3eNCTBOBATb Ha CO-
3HaHWe peuunneHTa onpenenéHHbIM 06pa3om, BO3MOXKHO, UTOObI UI3MEHUTb €ro
nepBOHayvanbHOE BOCMPUATUE CUTYALIMM UM OTHOLLIEHNWE K HE.

Taknm 06pa3om, MOXHO 3aKJIOUUTb, UTO B CO3HAHUN KOMMYHMWKAHTa 1 3THO-
ca B Lenom bopmmnpyeTcs LBETOBAA KapTUHa MMPa, 3aHNMaoLLasn BaXKHOE MeCcTo
B LIeJIOCTHOWN KapTUHe M1pa MHAUBMAA, OTpaxas Kak MHAUBMAYalbHOE LiBETOBO-
CNpUATME NINYHOCTU, TaK 1 ero npeacTaBieHne O HaLMOHaIbHOM KOJIopuUTe, UYTo
onpepenéHHbiM obpasom GopMUpyeT 1 HaLMOHaIbHO-KYNIbTYpHble 0COGEHHO-
CTV peyYeBoro NoBeaeHus.

BbIBOAbI

B pe3ynbraTte aHann3a CNoco6oB sA3bIKOBOW peann3aunn LBETOBbIX KOHLIENTOB
661K O6Hapy)KEHbI He TOJ1IbKO A€HOTAaTUBHOE 3HAaYeHWNE, 3a/10KEHHOE B CEMaHTUNKE
KOﬂOpaTI/IBHOVI NEKCUKKN, HO U MHOXKECTBO KOHHOTaLUM, B TOM ymncie aKcnpeccnB-
HO-3MOLMOHAIbHOrO CBOMCTBA. Vl3yl4eHme cnoco6os LI,BETOO6O3HaLIeHVIF|, Bblpaa-
loulero Kateroputo sKCnpeccnBHOro, N03BosiAeT caenatb BbiIBOAbI 06 nx conmxe-
HW B 4YaCTU NCNONb30BaHUA pa3Hoo6pa3H bIX Xy4OKECTBEHHDIX O6pa3HbIX cpencTs
C KOMMNOHeHTamu LiBeTa. B cBA3M ¢ 3TuM ncnonb3osBaHve B ﬂy6ﬂl/lLl,I/ICTI/IKe TEKCTOB,

5 Cosmopolitan [OnekTpoHHbIi pecypcl. URL: http: www.cosmopolitan.com (gata obpa-
weHua: 02.12.2017).
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B KOTOPbIX yNoTpebieHbl LiBeToNeKceMbl, 06yCNOBIEHO HEOOXOAUMOCTbIO OKa3aTb
SMOLMOHANbHO-3CTETUYECKOE BO3LENCTBIE HA UMTaTeSIs, UTO peasninayeT SKCrpec-
CUBHO-MPArmMaTMyecKyto HanpaeIEHHOCTb TEKCTA U €ro COCTABNSIOWMX, @ YnTaTe-
nem TeKcTa Nogo6HOro pofa ABMAETCA agpecat, KOToPoMy NpeaHa3HauanCs TeKCT.
Takum o6pa3om, onpenenéHHas HanpaBNeHHOCTb TEKCTa Ha agpecaTa akTya-
NN3MPYET KOHHOTATMBHbIE 3HAUEHWSA aHTNOA3bIYHbIX LIBETOHAMMEHOBAHWI, 3BEH-
TyanbHO CKpbITble B ApYrux Tekctax. OTciofa cnefyeT BbIBOS O BECOMOM MOTEH-
Lmane Kateropum LBeTa B A3bIKOBOW KapTUHE MUPA aHINACKOrO A3blKa Ans UC-
CflefoBaHNA He TONTbKO COBCTBEHHO LIBETOBOW KapTWHbI MUPa UM SI3bIKOBOW Kap-
TVHbI MUPA aHITIMIACKOTO A3bIKa, HO 1 ANS CMOJIb30BaHMA MNOJTyYEeHHbIX JaHHbIX B
NCCNefoBaHUAX PeYeBO KOMMYHUKaLMW Ha aHITIMIACKOM A3biKe. AKTYanusnpys B
TeKCTax LIBETOHAVMEHOBAHWSA, KOMMYHMKaHTbl 0603HAYaloT He TOMNbKO LiBETa UK
TOHbI O6LLEHNSA, HO Y OCOBEHHOCTN COMPSKEHNSA LiBETOBbIX MUPOB COOTBETCTBY-
IOLLIMX KOTHUTUBHbIX CUCTEM, UTO HAaXOAUT PeaniM3aunio B peyeBoi AeATelbHOCTA
KOMMYHVKAHTOB 1 NPW 3TOM MMEeEeT HaLMOHaNIbHO-KYJIbTYpHOe CBoeobpasue.
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